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FINALI PROVINCIALI / LANDESFINALSPIELE 2023/2024 
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SABATO 1 GIUGNO 2024  SAMSTAG, 01. JUNI 2024 

 

FINALE CAMPIONATO PROVINCIALE B  
ALLIEVI UNDER 17  

 
FINALSPIEL LANDESMEISTERSCHAFT B  

A – JUGEND UNDER 17  

 

Ore 10.30 Uhr Vincente Girone / Sieger Kreis C - Vincente Girone / Sieger Kreis D 

 

Sarà effettuata in due tempi di 45' ciascuno. In caso 
di parità al termine dei tempi regolamentari, la 
vincente sarà determinata tramite due tempi 
supplementari di 15' ciascuno e, se la parità 
persistesse saranno battuti i calci di rigore, secondo 
le modalità previste dai vigenti regolamenti. 
La gara sarà diretta da una terna arbitrale. 
 

 Es werden zwei Halbzeiten zu je 45 Minuten 
ausgetragen. Bei einem Unentschieden nach der 
regulären Spielzeit wird eine Verlängerung mit 
Halbzeiten zu je 15 Minuten ausgetragen. Bleibt 
es beim Unentschieden, werden, entsprechend 
den Bestimmungen, Elfmeter geschossen. 
Das Spiel wird von einem Schiedsrichtergespann 
geleitet. 

 

A fine gara si svolgerà la premiazione sul campo.  Am Ende des Spiels wird die Prämierung auf dem 
Platz stattfinden. 

 
 
 
 
 

 

SABATO 1 GIUGNO 2024  SAMSTAG, 01. JUNI 2024 

 

FINALE CAMPIONATO PROVINCIALE 
JUNIORES UNDER 19  

 
FINALSPIEL LANDESMEISTERSCHAFT 

JUNIOREN UNDER 19  

 

Ore 13.30 Uhr Vincente Girone / Sieger Kreis A - Vincente Girone / Sieger Kreis C 

 

Ore 14.30 Uhr Vincente Girone / Sieger Kreis B - Perdente Gara 1 / Verlierer Spiel 1 

 

Ore 15.30 Uhr Vincente Girone / Sieger Kreis B - Vincente Gara 1 / Sieger Spiel 1 
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Regolamento Triangolare:  
Il primo periodo di gioco è stato sorteggiato.  
Al termine della prima gara la Società perdente 
disputerà il secondo periodo con la squadra terza 
sorteggiata.  
Il terzo periodo di gioco sarà disputato fra la Società 
vincente il primo incontro e la Società che ha 
riposato nello stesso periodo di gioco.  
Al termine di ogni periodo di 45' saranno assegnati 
tre punti alla squadra vincente e zero punti alla 
squadra perdente.  
In caso di parità saranno eseguiti i tiri di rigore 
secondo i vigenti regolamenti: saranno assegnati 
due punti alla squadra vincente e un punto alla 
squadra perdente.   
 
Se al termine dei tre periodi di gioco persistesse 
parità di punti, per determinare la classifica finale del 
triangolare si terrà conto del seguente ordine di 
priorità:  

a) della differenza fra reti segnate e subite nelle 
gare del triangolare;  

b) del maggior numero di reti segnate nelle gare 
del triangolare;  

c) del minor numero di reti subite nelle gare del 
triangolare;  

 
Nel caso di permanente parità fra due squadre le 
stesse effettueranno i tiri di rigore secondo i vigenti 
regolamenti. 
 
Nel caso di permanente parità fra tre squadre, le 
due squadre che si saranno posizionate meglio alla 
fine del Campionato primaverile nelle rispettive 
classifiche (punti, differenza reti, reti segnate, coppa 
disciplina), effettueranno i tiri di rigore secondo i 
vigenti regolamenti. 
 
 
Le gare saranno dirette da terne arbitrali. 

 Reglement Dreierkreis:  
Die erste Spielpaarung wurde ausgelost. 
Nach dem ersten Spiel wird der Verlierer das zweite 
Spiel mit der drittgelosten Mannschaft bestreiten.  
 
Die dritte Spielzeit wird der Sieger des ersten Spiels 
mit der drittgelosten Mannschaft bestreiten. 
 
Am Ende jeder Spielzeit erhält der Sieger drei 
Punkte, der Verlierer 0 Punkte. 
 
Bei Unentschieden werden entsprechend den 
Bestimmungen Elfmeter geschossen: der Sieger 
erhält zwei Punkte, der Verlierer einen Punkt.  
 
 
Sollten am Ende der drei Spiele Punktegleichheit 
herrschen, wird der Sieger mit diesen Kriterien laut 
folgender Reihenfolge ermittelt: 
 

a) Tordifferenz bei den Spielen im Dreierkreis; 
 

b) Höhere Anzahl erzielter Tore bei den Spielen 
im Dreierkreis; 

c) Niedrigere Anzahl der erhaltenen Tore bei 
den Spielen im Dreierkreis; 

 
Bei weiterer Gleichheit zweier Mannschaften werden 
diese entsprechend den Bestimmungen Elfmeter 
schießen. 
 
Bei weiterer Gleichheit dreier Mannschaften werden, 
die beiden Mannschaften welche am Ende der 
Meisterschaft der Frühjahrstätigkeit in den jeweiligen 
Kreisen besser positioniert waren (Punkte, 
Tordifferenz, erzielte Tore, Fairnesswertung), 
werden diese entsprechend den Bestimmungen 
Elfmeter schießen. 
 
Die Spiele werden von einem 
Schiedsrichtergespann geleitet. 
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SABATO 1 GIUGNO 2024  SAMSTAG, 01. JUNI 2024 

 

FINALE COPPA 2^ CATEGORIA 
FORST CUP 

 
FINALSPIEL POKAL 2. AMATEURLIGA 

FORST CUP 

 

 
 

Ore 18.00 Uhr 
Vincente Semifinale 1  

Sieger Halbfinale 1 
- 

Vincente Semifinale 2  
Sieger Halbfinale 2 

 

Sarà effettuata in due tempi di 45' ciascuno. In caso 
di parità al termine dei tempi regolamentari, la 
vincente sarà determinata tramite due tempi 
supplementari di 15' ciascuno e, se la parità 
persistesse saranno battuti i calci di rigore, secondo 
le modalità previste dai vigenti regolamenti. 
La gara sarà diretta da una terna arbitrale. 
 

 Es werden zwei Halbzeiten zu je 45 Minuten 
ausgetragen. Bei einem Unentschieden nach der 
regulären Spielzeit wird eine Verlängerung mit 
Halbzeiten zu je 15 Minuten ausgetragen. Bleibt 
es beim Unentschieden, werden, entsprechend 
den Bestimmungen, Elfmeter geschossen. 
Das Spiel wird von einem Schiedsrichtergespann 
geleitet. 

 

A fine gara si svolgerà la premiazione sul campo.  Am Ende des Spiels wird die Prämierung auf dem 
Platz stattfinden. 

 
 

 
 

DOMENICA 2 GIUGNO 2024  SONNTAG, 02. JUNI 2024 

 

FINALE CAMPIONATO PROVINCIALE A  
ALLIEVI UNDER 17  

 
FINALSPIEL LANDESMEISTERSCHAFT A  

A – JUGEND UNDER 17  

 

Ore 10.30 Uhr Vincente Girone / Sieger Kreis A - Vincente Girone / Sieger Kreis B 

 

Sarà effettuata in due tempi di 45' ciascuno. In caso 
di parità al termine dei tempi regolamentari, la 
vincente sarà determinata tramite due tempi 
supplementari di 15' ciascuno e, se la parità 
persistesse saranno battuti i calci di rigore, secondo 
le modalità previste dai vigenti regolamenti. 
La gara sarà diretta da una terna arbitrale. 
 

 Es werden zwei Halbzeiten zu je 45 Minuten 
ausgetragen. Bei einem Unentschieden nach der 
regulären Spielzeit wird eine Verlängerung mit 
Halbzeiten zu je 15 Minuten ausgetragen. Bleibt 
es beim Unentschieden, werden, entsprechend 
den Bestimmungen, Elfmeter geschossen. 
Das Spiel wird von einem Schiedsrichtergespann 
geleitet. 

 

A fine gara si svolgerà la premiazione sul campo.  Am Ende des Spiels wird die Prämierung auf dem 
Platz stattfinden. 
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DOMENICA 2 GIUGNO 2024  SONNTAG, 02. JUNI 2024 

 

FINALE CAMPIONATO PROVINCIALE B 
GIOVANISSIMI UNDER 15 

 
FINALSPIEL LANDESMEISTERSCHAFT B 

B – JUGEND UNDER 15 

 

Ore 13.30 Uhr Vincente Girone / Sieger Kreis C - Vincente Girone / Sieger Kreis D 

 

Sarà effettuata in due tempi di 35' ciascuno. In caso 
di parità al termine dei tempi regolamentari, la 
vincente sarà determinata tramite due tempi 
supplementari di 10’ ciascuno e, se la partita 
persistesse saranno battuti i calci di rigore, secondo 
le modalità previste dai vigenti regolamenti.  
La gara sarà diretta da una terna arbitrale. 
 

 Es werden zwei Halbzeiten zu 35’ Minuten 
ausgetragen. Bei Unentschieden nach der regulären 
Spielzeit wird eine Verlängerung mit zwei Halbzeiten 
zu je 10 Minuten ausgetragen. Bleibt es beim 
Unentschieden, werden, entsprechend den 
Bestimmungen, Elfmeter geschossen. 
Das Spiel wird von einem Schiedsrichtergespann 
geleitet. 

 

A fine gara si svolgerà la premiazione sul campo.  Am Ende des Spiels wird die Prämierung auf dem 
Platz stattfinden. 

 
 

 
 
 

DOMENICA 2 GIUGNO 2024  SONNTAG, 02. JUNI 2024 

 

FINALE CAMPIONATO PROVINCIALE A 
GIOVANISSIMI UNDER 15 

 
FINALSPIEL LANDESMEISTERSCHAFT A 

B – JUGEND UNDER 15 

 

Ore 15.30 Uhr Vincente Girone / Sieger Kreis A - Vincente Girone / Sieger Kreis B 

 

Sarà effettuata in due tempi di 35' ciascuno. In caso 
di parità al termine dei tempi regolamentari, la 
vincente sarà determinata tramite due tempi 
supplementari di 10’ ciascuno e, se la partita 
persistesse saranno battuti i calci di rigore, secondo 
le modalità previste dai vigenti regolamenti.  
La gara sarà diretta da una terna arbitrale. 
 

 Es werden zwei Halbzeiten zu 35’ Minuten 
ausgetragen. Bei Unentschieden nach der regulären 
Spielzeit wird eine Verlängerung mit zwei Halbzeiten 
zu je 10 Minuten ausgetragen. Bleibt es beim 
Unentschieden, werden, entsprechend den 
Bestimmungen, Elfmeter geschossen. 
Das Spiel wird von einem Schiedsrichtergespann 
geleitet. 

 

A fine gara si svolgerà la premiazione sul campo.  Am Ende des Spiels wird die Prämierung auf dem 
Platz stattfinden. 
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DOMENICA 2 GIUGNO 2024  SONNTAG, 02. JUNI 2024 

 

FINALE COPPA 3^ CATEGORIA 
LODENWIRT CUP 

 
FINALSPIEL POKAL 3. AMATEURLIGA 

LODENWIRT CUP 

 

 
 

Ore 18.00 Uhr 
Vincente Semifinale 1  

Sieger Halbfinale 1 
- 

Vincente Semifinale 2  
Sieger Halbfinale 2 

 

Sarà effettuata in due tempi di 45' ciascuno. In caso 
di parità al termine dei tempi regolamentari, la 
vincente sarà determinata tramite due tempi 
supplementari di 15' ciascuno e, se la parità 
persistesse saranno battuti i calci di rigore, secondo 
le modalità previste dai vigenti regolamenti. 
La gara sarà diretta da una terna arbitrale. 
 

 Es werden zwei Halbzeiten zu je 45 Minuten 
ausgetragen. Bei einem Unentschieden nach der 
regulären Spielzeit wird eine Verlängerung mit 
Halbzeiten zu je 15 Minuten ausgetragen. Bleibt 
es beim Unentschieden, werden, entsprechend 
den Bestimmungen, Elfmeter geschossen. 
Das Spiel wird von einem Schiedsrichtergespann 
geleitet. 

 

A fine gara si svolgerà la premiazione sul campo.  Am Ende des Spiels wird die Prämierung auf dem 
Platz stattfinden. 

 
 
 
 
 
 
 
 

Sarà cura della società AUSWAHL RIDNAUNTAL 
inoltrare la richiesta di Forza Pubblica alle 
Autorità competenti. 

 Der Verein AUSWAHL RIDNAUNTAL wird die 
Anfrage der Sicherheitsbehörden vornehmen. 
 

 


